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aLóFIZmMTÉSI ÁR: 

Szerkesztűség és ktadóhivatal s Helyben: 
Boák Feronez-n. 18. za. 

) 4 héra 80 fllér. hová minden levelezés e g hóra . . 1.80 ümn. 
b Vidéken: és egyéb küldeméry 

e 1 hóra 1 Kor. 20 allor. ezimzendő. Ta Or. T. 

a 
ib Telefon-szám 261. s szorkeszlő; Csokonai Miféz Mihály. Kóéziratok nem adatnak vissza. 

- k - . . . 2 Nézz Kassára magyar! zen oda minden politikus gai teljességének tudatára lonyi Géza rendezte az egész 
is: az is, a ki a nemzet ébredjen. Mert még min- komédiát! 

Kolozssár, julius 30 jogaiért csatáz a jelen vi- dig ninecs meg valóságban i erma nöttn pesztott 
k Felásták a multak ve- harában, az is, a ki bő- a magyar nemzeti jogok Szüet ta nggesztekte. 
B tését, a melyet betemetett rét féltve, vagy jobb idő- teljessége, a melyet Rá- Pap Zoltán személyes kérdés- 

a sivár idők pora. Tisz- 
tán sértetlenül támad a 
nemzet elé a szent mag, 
a melyet két század előtt 
Rákóczi elvetett sa nem- 
zet forró, szabadságért ra- 
jongó vérével megöntö- 
zött. A melyről tudták, 
hogy nem fog egyhamar 
kalászba szökkenni, és 
mégis ontották rá a vért 
és áldoztak érte százezer 
életet. 
Feláldozták a jelent, 

hogy megmentsék a jö- 
vendőt. Magukat vetették 
oda az ellenséges végzet 
elé, hogy elháritsák csa- 
pását a nemzet fejéről. 
Megmentettek egy eszmét, 
hogy megmentsék vele a 
nemzetet. Rákóczi Ferenc 
háboruja a nemzet hábo- 
ruja volt, a melyben — 
mint maga irja – ,esz- 
köze volt ő az Urnak, 
hogy fölébressze a ma- 
gyarok kebelében a sza- 
badságnak szerelmét, mely 
a rossznak megszokásá- 
ból már-már hülni kezd 
vala." És valóban ha tör- 
ténetiró meg akarja for- 
málni Rákóczi életének 
sulyát a nemzet történe- 
tében, ez a suly nemcsak 
az, hogy gyászos végü 
önzetlen harczával meg- 
akasztotta smeghiusitotta 
Bécs jogfosztó terveit, ha- 
nem hogy vele és még 
inkább nagyszerü lemon- 
dásával, a melylyela ma- 
gyar szabadság legna- 
gyobb, legszentebb vérta- 
nujává lett, megpecsételte 
és örökkön élővé tette a 
magyar szabadság esz- 
méjét. 
Nézz Kassára magyar, 

a hol felujulnak a nagy- 
szerü eszmék, melyeket 
Rákóczi hirdetett és néz- 

ket várva félreállott. Néz- 
zenek Rákóczi szent alak- 
jára, a tiszta erkölcs ecso- 
dás megtestesülésére és 
okuljanak példaadásából. 
Nem ismert alkuvást, sem 
„tekinteteket", nem tár- 
gyalt, nem vitatkozott, mi- 
kor a nemzet jogáról volt 
szó, nem hirdette a majdra 

czolt a nemzet jogainak 
teljességeért. Harczolt, bár 
látta biztos vereségét. De 
vallotta és például is ál- 
litotta azt az elvet; hogy 
nem az egyén sikere az 
életezélja, hanem az ösz- 
szességé. Az igazi hős 
sorsa legyen elmulás, csak 
melyért harczolt, az esz- 
me sorsa legyen a fenn- 
maradás. 

Korbácsként ver végig 
ez az emlékezés a jelen- 
kor satnya nemzedékén, 
a mely mindent csak a 
jelenért tesz, semmit a jö- 
vendőért; mindent önma- 
gáért, a pillanatsikeréért, 
semmit a nemzetért, az 
elkövetkezendőkért. A 
mely az önző érdekek ne- 
vében közönnyel nézi a 
tusát, hamár el nem árulja 
és a maga jövőjét féltve, 
pulyán fejet hajt. 

Nézz Kassára magyar! 
Feltámadt ott nagy szel- 
leme. Egész teljességé- 
ben-e, ugy-e, a mint mü- 
veiben és cselekedeteiben 
ránk örökül hagyta ? Vagy 
csonkán megnyirbálva el- 
fátyolozva a tapintat ál- 
szent nevében ? Ha vala- 
ha volt, most van szük- 
sége nemzetünknek az 
igazságra, a teljes igaz- 
ságra. Ha valaha, most 
kell, hogy a nemzet jo- 

kóczi hirdetett s a melyért 
folyik ajelen nagy harcza. 
Es ebben atusában szük- 
ségünk van a Rákóczi 
nagyszerü szellemére. 
Hogy önérzetes nobili- 

tásával a melytől idegen 
volt a dacz, legyen pát- 
rónusa és utmutatója a 

! lajdra jelennek, szellemével buz- 
adó gerincztelen politikát, 
hanem sikra szállt és har- 

ditója, oltalmazója azok- 
nak, a kik minden rága- 
lom és párt és kishitüség 
ellenére is a nemzet jo- 
gait védelmezik. 

Országgyülés. 

Nagy bolrány a képviselőházban. 

— Saját tudósitónktól. – 

Kolozsvár, jul. 30. 

A kópviselőház tegnapi ülé- 
sén Tallián Béla alelnök elnö- 

Elnök kijelentette, hogy a 
Ház elnöksége a képviselők kül- 
döttsége élén részt vett a kas- 
sai Rákóczi kiállitás megnyitá- 
sán. 

Rátkay László ez alkalomból 
a II. Rákóczi Ferencz emlékét 
diffamáló törvény eltörlését és 
Raákóczi hamvainak hazaszálli- 
tását kivánja. 

Pap Zoltán a kassai katonai 
rendeletekről beszélt, melyekkel 
a tisztikarnak megtiltották, hogy 
a Rákóczi ünnepen résztvegyen. 
Mertens hadtestparancsnok sértő 
szavakkal utasitotta vissza a ki- 
állitásra való meghivást. 

Ezután kijelentette, hogy sa- 
ját személyével kell most fog- 
lalkoznia. Ezennel letesz a Ház 
asztalára tizezer koronát, melyet 
neki tegnapelőtt adtak át, oly 
föltétellel, hogy rögtön utazzék 
el Budapestről és többé ne ve- 
gyen részt az obstrukczióban. 
Megigérték, hogy később többet 
is kap. 

E szavakra óriási zaj tört ki 
az egész Házban. Kiáltások jobb- 
oldalról: Ki adta a pénzt? 

Gajáry Géza közbekiált: Po- 

ben tovább beszélt. Szavát adta 
— ugymond hogy a veszte- 
getőt nem nevezi meg, de ha 
ez alól felmentik, meg fogja ne- 
vezni. 

Szentiványi Árpád közbekiált : 
A közélet becsülete kivánja, hogy 
megnevezze ! 

Pap Zoltán folytatja : Tegnap- 
előtt delután fölkeresett egy volt 
ellenzéki képviselőtársam és 

megkérdezte, hogy mennyiért 
állanók el az obstrukcziótól. Meg- 
döbbentem, de mert vesztege- 
tésről már sokat hallottam, meg- 
győződni akartam erről. A tár- 
gyalás során az illető tizezer 
koronáról szóló takarékpénztári 
könyvecskét adott át nekem és 
2000 korona proviziót kötött ki 
magának. Az illető neve: Dienes 
Márton volt képviselő, a ki kér- 
désemre nem akarta megnevez- 
ni, hogy kitől kapta a megbi- 
zást. (Tartós nagy zaj a jobb- 
és baloldalon,) 

Elnök kijelentette, hogy a tiz- 
ezer korona a Ház póénztárába 
letétetik, a mentelmi jog meg- 
sértésének ügye pedig a bizott- 
sághoz utasittatik. 

Polonyi és Gajári személyes 
kérdésben történt felszólalása 
után 

Lovászy Márton kijelentette, 
hogy a „Magyarország" czimü 
lap kiadóhivatali főnökét is meg 
akarták vesztegetni, sokkal na- 
gyobb összeggel, hogy a lap 
szüntesse be az obstrukcziós 
harczot. 

Oriási zaj tört ki ismét min- 
den oldalon. 

Az általános lármából végre 
kiérthető Tóth János szava, a 
ki inditványozta, hogy a Ház 
küldjön ki parlamenti bizottsá- 
got a vesztegetések megvizsgá- 
lására. 

A Ház az inditványt egyhan- 
gulag elfogadta. 

Elnök az ülést felfüggesztette. 
Szünet után 

Khuen-Héderváry gróf minisz- 
terelnök állott föl szólásra, hogy 
benyujtsa a napirendre vonat- 
kozólag előzetesen jelzett indit- 
ványát. 

A miniszterelnök azonban alig 
nehány szót tudott elmondani. 
A függetlenségiek kitolultak a 

Hférmöltömnmy 4 frtól. 

" 

a tiamácsháza almit 

Hfim öltömy HEfrét 50 krtól. 
férfi madrág E frtól kezdve kapható. 



terem közepére és roppant lár- 
mával lehetetlenné tették a be- 
széd folytatását. 
Elnök az ülést ujból felfüg- 

gesz tette. 

Szünet után 
Khuen-Héderváry gróf foly- 

tatni akarta beszédét, de ez is- 
mét nem sikerült. A szélsőbal 
óriási zajt csapott, fűtyölt, a pa- 
dokat verte. 
A miniszterelnök egy papirla- 

pot átadott a terembiztosnak, 
hogy vigye az elnökhöz. 
A függetlenségiek, ezt látva, 

felrohantak az elnökiemelvényre. 
Rátkay László ki akarta ra- 
gadni a papirlapot az elnök ke- 
zé ből. 

Elnök az ülést a legnagyobb 
izgalom közt megint felfüggesz- 
tette. 

Sz ünet után 
Eln ök megnyitván az ülést, 

két m entelmi esetet jelentett be, 
az eln ökség és a Ház jegyzőjé- 
nek megsértéseért. 
E gyuttal 20 képviselő kéré- 

sére zárt ülést rendelt el, mely 
ala tt vehemes támadásokat in- 
tézt ek a kormány ellen Jancsó, 
Ug ron és több függetlenségi. 

Neh ány komoly szó az ipar- 
testületről. 

Kolozsvár, julius. 30. 

I. 

A mióta köztudomásu lett, hogy 
az i partestületi választás ujólag 
mag semmisitetett harmadfokulag 
is, a helyi sajtóban, de különö- 
son az ,Ujság".ban vehemes tá- 
mad ások inteztetnek nem csak 
az általánoságban, de személyi 
éllel is az előljáróság és az el- 
nökség müködése ellen. 
Mindenek előtt kijelentjük, 

hogy polemizálni sem laptársa- 
inkkal, sem a czikkek iróival, 
sem pedig a kis és a nagy (P) 
iparospártiak vezetőségével nem 
akarunk. 

Teljes tárgyilagossággal fo- 
gunk beszélni az ipartestület in- 
tézményéről és lokalice, a volt 
és a jelenlegi előljáróságokról. 
A midőn az ósdinak vélt czéh- 

rendszer eltöröltetett és szeren- 
csétlen iparpolitikával az 1984. 
évi XVII. t. ecz. életbe lépett s 
ennek kapcsán kimondatott a 
szabad ipar gyakorlási jog, a 
ezéheket felváltották az ipar- 

testületek, melyek a képesi- 
téshez kötött iparosok érdekei 
megvédését, kebli ügyeik veze- 
tését czélozták. 
Az ipartestületek alakitásában 

fáradozott akkori iparosaink nagy 
reményeket füztek ehhez az jn- 
tézményhez és lelkesen agitál- 
tak az országban mindenütt és 
igy természetesen Kolozsváron 
is, hogy szaktársaikat az eszmó- 
nek megnyerjék. 

Kolozsvárt hangulatos felhi- 
vásban kérték fel az iparosokat 
1836-ban ipartestület alakitására, 
a melyet minthogy a kéthar- 
madrésze az össziparosságnak 
óhajtotta, szervezve is lett ugyan- 
ezen évben. 
Azonban mint nálunk Ma- 

gyarországon az ujabb időkben 
alkotott törvények nagyrészénél 
sajnálatosan tapasztalhatjuk egy 
esetben sem szolgálják megfe- 
lelően azt az érdeket a melye- 
ket czóloznak, mivel nagyrészük 
idegen kaptára készül, az ipar- 
testületek szervezetéről szóló tör- 
vény is illuziózussá vált, mert 
fegyelmi és jogorvoslási hatág- 
kört nem biztositott. 

Ilyenformán természetesen 
ugy szólván minden hatáskör 
nélkül, csak javaslati, békélte- 
tési tanoncz felszabadítási mun- 
kakönyv kiadás joggal felruház- 
va, az iparhatóság alá rendelve 
nem fejthetett és nem fejthet ki 
nagyobb ezélok érdekében hasz- 
nos munkásságot. 

Az iparosok ennélfogva el- 
vesztették az intézmény iránti 
rokonszenvüket, s a bekövetke- 
zett általános gazdasági pangás- 
ban a külföldi termékek beözön- 
lésével szemben teljesen tehetet- 
lenül állva részükre semmi vé- 
delmet nem nyujtott. 
Ennélfogva tehát az iparosok- 

nak nem lett volna szabad az 
intézmény iránti gyülöletüket 
átvenni az azt vezető előljáró- 
ságra is, mint tették ezt nálunk. 
Az első, az utána következő 

előljárósága a kolozsvári ipar- 

Az első ejszaka. 
ta Kolozsvári Ujság, eredeti tárczája.) 

Írta: Somlár Béla. 

— Vége. 

Egy este igy szólt Tóbiás 
G yörgy a feleségéhoz : 
– Holnap Gálszeésen vásár 

van. Elviszem a Riska tehenet. 
Eladom. Hátha jó pénzen tul 
adok rajta, ugy sem ér már so- 
kat, mindig kevesebb tejet ád. 
Veszünk másikat. 
— Tegyen ugy édes gazdám, 

amint jónak látja, — szólt az 
engedelmes asszonyka. 
Másnap kora reggel elindult 

György. Az utszéll ke- 
elkisérte kis fia, hiszen 
nó majd elfelejtem mon- 
már két éves és járni 

zére esett Tóbiás György- nek az elválás. Valami mintha 
azt sugta volna, ne menj el ma- 

radjit! De ő menit Vijesza- 
vissza nézett kis portájára s el- 
tünt a hegyszakadék között. 

Julis asszony, hogy ne legyen 
egyedül, kis Gézájával átüzent 
: apjához, jöjjön át hozzá estére, nem akar egyedül maradni. 
György késő este tér haza. 
Napi munkája után látoit. 
Este lett. A falu templomá- 

nak harangja az „Esti imára 
kondul. Julis asszony kis fiával 
imádkozik. Majd hozzá lát, hogy 
férjének est ebédet főzzön. Mire 
apja átjött, már készen volt a friss vacsora. 

Hogy ne unatkozzanak, hogy 
megkönnyitsék a várakozást, elővették a bibliát és fennen ol- 
vastak belőle. 

k ok 

Az országuton nagy sietve 
jön Tóbiás György egy másik 
vén paraszttal. Az alig tud Tó- 
bissal lépést tartani. 
—– Ha igaz, Isten irgalmaz- 

zon és kegyelmezzen nekünk 
bolört ki a keserüség Tóbiás- 

ól. 

testületnek kötött kézzel éppen 
annyit tehetett, mint tesz most 
a jelenlegi Hogy egyesek meg, 
vagy megnem érdemlett kitün- 
tetésben részesütek és bizalmi 
állásukat felhasználták kormány 
segélyek és egyéb kiváltságok 
megszerzésére, ez tisztán szemé- 
lyi ügy és nem testületi. 

Konczedálnunk kell tehát, 
hogy e tekintetben sem a régit, 
sem az ujabb előljáróságot vád 
nem illetheti. 
Hogy a vezetést melyik elől- 

járóság teljesitette megfelelőb- 
ben, melyik szerzett megszori- 
tott hatásköre daczára érdemet 
az elismerésre, erre csupán any- 
nyiban adhatjuk meg a választ: 
anely eredményeket mutatott 
fel. 
A két előbbi házat vásárolt, 

az aggmenház létesitése kérdé- 
sét előre vitte, szövetkezetet ala- 
kitott, kiállitásokat rendezett. 
A jelenlegi még tevékenysége 

tanujelét nem szolgáltatta, mert 
hiszen erre még jóformán eddig 
ideje sem volt. 

(Folytatása következik.) 

A vérengző villamos. 
—– Saját tudósitónktól. — 

Kolozsvár, julius 30. 

A fővárosi villamos társaság 
kocsijai arról nevezetesek, hogy 
személyvonat gyorsaságával ro- 
bognak végig a legnépesebb ut- 
czákon s nap-nap után embere- ket, állatokat gázolnak el S ami legnagyobb eczinizmus, első 
dolga ennek a társaságnak, hogy 
szorgosan eltitkolja a villamos 
gyilkosságokat, hogy sem a la- 
pok, sem a közönség semmit 
meg ne tudjon róluk. S ez si- 
került is neki a legtöbb eset- 
ben. Titokban, diszkréten vég- zik ki a városi kocsik a békés 
polgárok életét. 

mm ——— ————————— 

Tegnapelőtt este 9 órakor bor- zalmas eset történt a Kápolna- 
téren. A városi villamos egy kocsija keresztül gázolt egy sze- gény emberen. Gulyás István- nak hivják. Ahogy keresztül akart menni az uton, az utecza kanyarulatából kibukkanó ro- 

— Csak nem hiszi, hogy ha- 
zudok. Mindjárt meggyőződik a 
valóságról. Csuka Andrással a 
hires legónynyel mulat Julis 
asszony. Az a szeretője, ő van 
most is bent nála a kis házban. 
Tóbiás Györgyben a harag és 

! féltékenység tetőpontját érte. 
Nem törődik semmivel, fut egye- 
nesen portájához. Benéz a le- 
függönyözött ablakon. 
Bent a szobában a mécs vi- 

lága mellett ottt látja feleségét 
egy emberrel. Az ember arczát 
nem veheti ki csak a körvona- 
lakból itéli, hogy ember, hogy 
szerető ! 

Felordit. 

— Ha szerencsétlenné tette- 
tek, ti se legyetek boldogok ! 
A szalma kazalból kitép egy 

mark szalmát, meggyujtja s a 
zsuppos háztetőre dobja. 
Lángot fog a tető ég a ház. 

Vérvörös lángok csapnak fel 
megvilágitvya az eget, — tüzes 
zsarátnokokat szórva szerte széj- 
jel. A szalma kazal, a szomszéd 
házak is tüzet fognak. Egő láng- 

hanó villamos kocsi 

julius 1903, 30. 
——————— 

elkapta ég 
mind a kót lábát széjjel ron- 
csolta. 
A rettenetesen megcsonkitott ember jajgatására összeszaladt az egész utcza. Hatalmas vér- 

tócsa támadt az elgázolt ember körül, akit csak nagynehezen lehetett kiszabaditani a gözölgő kerekek alól. 
A tömeget elragadta az in- dulat a rémes eset láttára, meg akarta linchelni a kocsivezetőt, kit a rendőrség mentett ki a felbőszült nép kezei közül. 
Gulyás Istvánt, akinek két lábát a szó szoros értelmében össze-vissza törte a villamos ko- csi kereke, a mentők a szt.-Ist- ván kórházba vitték, ahol meg is halt. 
Az áldozat szegény ember, kocsis s nagyszámu család si- ratja a kenyérkeresőjét. A bu- sásan jövedelmező városi vil- lamos e legujabb áldozatai is kezükbe vehetik a koldusbotot. Hüvös József igazgató ur na- gyobb dicsőségére. 

Bestia a börtönben. 
- Saját tudósitónktól. — 

Kolozsvár, julius 30. 

Párját ritkitó gyilkosság hire érkezig Siklósról Vulasa Bodó József nevü, ideiglenesen a sik- lósi községi fogházban elzárt csavargó mellé tegnapelőtt éj- jel még két, Jeszenszky Gyula és Holló János nevü esavargót helyezték el — ugyancsak ideig- 
lenesen. 
Bodó épen nem nézett barát- ságosan a jövevényekre, akik viszont számbeli előnyük tuda- tában szintén nem iparkodtak kedvében járni a kellemetlen- kedő Bodónak. Am mivel mind- kettejük nagyon fáradt volt, nem sokat törődtek vele, és le- dőltek a deszkapriesre, ahol csakhamar elnyomta őket az álom. 
Ekkorára már Bodót teljesen 

hatalmába keritette a gonosz indulat és nagy lassan leszaki- totta a maga pricscsének egyik deszkaszálát és gyors egymás- utánban egy-egy ütést mért a 
társainak fejére. 

tenger a falu. Mentésről szó 
sem lehet. Megkonditják a vész- 
harangot. Asszonyok gyermekek sivalkodnak jajveszélykednek. 
Az égő ház ablaka megnyil- 

lik Julis asszony karján kis 
gyermekével megjelenik csókot 
dob s bucsut int valakinek. Tő- 
biás Györgynek. Aztán össze- 
esik . . . bent ég ! 

Tóbiás György csak nézi nézi, 
mint porlad el az a ház, ahol 
annyi évet töltött tisztességben, 
becsületben. 
Aztán megy és feljelenti ma- 

gát: 
= Mindig tisztességes, becsü- 

letes ember voltam, az is vagyok, 
csak a rosszakat büntettem meg. 

k 
k k 

A rab fölemelkedik fekhelyé- 
ről, zavarodottan tekintget maga 
körül s szivének s lelkének ösz- 
szes keserüségét bele öntve fel- 
kiáltásába : 
— Mit tettem ? ! Mit tettem ? ! 

s holtan rogyik össze. 



. julius 

áz küzdelem fejlődött ki kö- 
ék amelyben végre is Bodó 
n a két árra a ka- 
it deszkaütések következtében 
Itan terült e1. 

A bestialis gyilkos ezután a 
magyobb nyugodtsággal sé- 
t föl és alá a vértócsák és a 
ák közott reggel 7 óráig a 

kor az ügyeletes rendőr be- 

itott a czellába, hogy elto- 
Hozolja őket. 
Bodó a vallatásokra csak any- 
it felelt, hogy azért ölte meg 
társát, mert meg volt róla 

ződve, hogy különben őt te- 
ik el láb alól. 

Magunk részéről csak annyit 
ünk e Pittaval tollára való 
ethez, hogy micsoda lelkiis- 
eretlen és laza fegyelmü rend- 
csapat lehet a siklósi község- 
ián, hogy egy ilyen nagy 
jjal járó kettős gyilkolás meg- 
fetett. A siklósi hatóság az 
jeli őrség intézményét ugylát- 

0 

eri ? 

olozsvári ozigányok es a 
pápa kincse. 

Kolozsvár, julius 30. 

A Hunyadi-tér fölött levő czi- 
Auy-koloniát meglehetős for- 
mngásba hozta XIII. lLeó pápa 
Hálának hire. Szines meséket, 
ntasztikus közléseket adtak 
kezdetben - szájról-szájra 
népes czigánysoron, mikor es- 
o vált a juliusi nap s a város 
mplomaiban kongott-bongott 
sok harang. Elmondták egy- 
lásközt azt a mesés gazdagsá- 

ami Rómában a pápa pa- 
tájában idők során feltorlódott 
ami most természetesen az 
bész világ szegényei lesz. 
— Igy akarta ezt a pápa... 
gták-bugták a czigánysoron. 
A kerület kapitányságának az 
óbbi időben aztán egyszerre 
kgszaporodott a dolga. Csapa- 
san jöttek a czigánysoron le- 

szegénységi bizonyitvány- 
Kezdetben jól ment min- 

; bizonyitványt kapott mind- 
ja. Utóbb gyanussa vált a 
9g s mikor ugy a századik 
mnyitványnál tartott a kerü- 
H kapitány, megkérdezte az 
yik lehetősebb czigánytól : 

Minek neked a bizonyit- 
y t 

s
 

A czigány arcza egyszeribe 
Régbeesetté vált. 
- Csak még nekem adjon a 
Mitány ur? Az én nyolcz ne- 
et en rajkóm ne kapjon a 
ma kincséből, ami tegnap ér- 
zett Kolozsvárra? Két nagy 
egon szinarany ! Tudjuk : 
nap osztogatják ki a plébá- 

a A szegényeknek, a kik jó 
sztények.. . Én az idén 
eggyóntam . 

kkora mélységes meggyőző- 
el, rendithetetlen hittel mon- 
ezt, hogy a kapitány te- 

non tudakuzódott a kincsek 
1 a, polgármesternél 
anján. A tudakozódás után 
zonyitvány-kiadást beszün- 
t s most nagy levertség, 
nan komorság van a czi- 
Soron. A szines regéknek, 
Sztikus meséknek megtő- 
a szárnya.. 

B 

Z
 

4 ütés nem volt halálos. 

ik, hogy egyáltalában nem is- 

tammkalöfizatóst ára havonkémt: 
Helyben házhoz hordva 60 fillér. 

Vidékre postán küldve 120 
Egyes szám ára 2 fillér. 

HIREK 
Kolozsvár, jul. 30. 

— Unnepélyes isteni tisztelet. 
A Leó pápa elhunyta alkalmá- 
ból püspokhatóságilag elrendelt 
gyász- és egyházi ünnepségek 
sorában, tegnap délelőtt 11 óra- 
kor a, Kolozsvárt a Mátyás ki- 
rály-téri főplébánia templomb n 
ünnepélyes isteni tisztelet tar- 
tatott a közeledő pápaválasztás 
szerencsés kimeneteléért. A mi- 
sét fényes papi segédlettel a 
Kolozsvárt időző gróf Majláth 
Károly püspök mondta, mise 
közben külön imát mondott a 
püspök, Isten segitségét kérve, 
hogy a biborosok gyülése pá- 
pának a legérdemesebbet vá- 
lassza. Az isteni tiszteleten igen 
nagy számu ájtatoskodó közön- 
ség vett részt. 

— Tiszti orvosi vizsgák elő- 
készitő tanfolyama. A tiszti or- 
vosi vizsgára előkészitő tanfo- 
lyam Kolozsvárt szeptember hó 
10 én kezdődik. Cursus a vizsga 
minden tárgyából lesz. Bővebb 
felvilágositást nyujt Konrády 
Dániel dr. Kolozsvárt, Trefort- 
utcza 8 sz. (Egyetemi kórtani 
intézet.) 

— Váltság a kis- 
reskedő társulatban. Tegnap este 
választmányi gyülést tartott a 
kolozsvári kis- és középkeres- 
kedő társulat, melyen egész vá- 
ratlanul a társulat elnöke Ha- 
vas Lázár irásban bejelentette 
lemondását. Az elnök lemondá- 
sa érzékeny veszteség nem csak 
a társulatra, de a kiskereske- 
dőkre általában, Az elnököt bel- 
viszályok késztették a lemon- 
dásra, s ez okból végleg vissza- 
vonulni szándékozik a köztéren 
való szerepléstől. A választmány 
sajnálattal vette tudomásul a 
lemondást és rövid időn belül 
rendkivüli közgyülésen ejtik meg 
az uj elnök választást. 
— Egy kKolozsvári titkos bün- 

tanya. É czimen megjelent teg- 
napi czikkünkre mini megnyug- 
vással vesszük tudomásul, a fő- 
kapitány ur még a délután fo- 
lyamán személyesen tartott vizs- 
gálatot a Kendi utcza rejtélyes 
kunyhójában. Reméljük e vizs- 
sálatnak a büntanya bezárása 
lesz az eredménye. 

— MHasba szurta a házigazdá. 
ját. Tegnap éjjel Szőcs István 
eczementező részeg állapotban 
ment haza Pata-utczai lakására 
és valami felett összeszólalko- 
zott házigazdájával Nucz Gyu- 
rival. Az eszmecseréből vere- 
kedés támadt, miközben Szőcs 
a házigazdáját egy bicskával 
ugy hasba szurta, hogy a men- 
tőknek életveszélyes sulyos ss- 
bével a kórház sebészeti osztá- 
lyára kellett szállitani. A vé- 
rengző Szőcsöt a rendőrség le- 
tartóztatta. 

— hovagias ügyek. A tegnapi 
viharos országgyülésen a mi- 
niszterelnök indemnity czédu- 

lácskája körűül valóságos harcz 
fejlődött ki. Ebből kifolyólag 
Szőcs Pál és Rátkay László, 
Borbély György és Molnár Jenő 
között lovagias ügyek keletkez- 
tek. 

és középke- 

3. 

— Halálos népitélet. A heves- 
megyei Bodony község határá- 
ban vigan, mit sem sejtve acza- 
tolt Nagy Ambrus Katicza nevü 
16 éves leánya, mikor elébe top- 
pant egy torzonborz csavargó. 
Szülei egy másik buzatáblán 
arattak, amit egy kukoriczatábla 
választott el tőle; nem volt a 
környéken senki. Szörnyen meg- 
ijedt tehát a leányzó. A csavargó 
látva ijedtségét, igy szólott : Ne 
félj leánykám, nem bántlak én, 
csak egy vizre szomjazom . 
nem hoznál egy korsóval A 
leány, hogy egy kicsit magához 
torjen, no meg, hogy magára 
ne haragitsa a félelmetesnek lát- 
szó embert, az egyik buzake- 
reszthez sietett, ahonnét a hüsre 
tett vizet elhozta. Mikor azon- 
ban a korsót a csavargó felé 
nyujtotta, ez hirtelen átkapta 
derekát, leteperte és merényle- 
tet követett el ellene. A leány 
amint menekülhetett, azonnal 
szüleihez rohant, akik előszólli- 
tották az aratómunkásokat; ezek 
kaszát ragadva fölhajszolták a 
gyalázatos merénylőt, akit két- 
ségbeesett könyörgései ellenére 
nyomban darabokra vagdaltak. 
A csendőrség a szerencsétlen 
ember kilótét nem tudta meg 
állapitani, mert semmiféle irást 
sem talált nála. 

— Bor fogyasztó közönséget 
tisztelettel értesitem, hogy jó 
Debreczeni kerti bor házhoz 30 
kr. Érmeléki 36 kr. Hegyaljai 
44 kr. az üzletbe kerti 86 kr. 
Ermeléki 40 kr. Hegyaljai 50 
kr. Ugyanott jó házi koszt ugy 
bent, mint kihordásra jutányo- 
san elvállal és becses pártfogást 
kér a Vendéglős Trefort-utcza 
11. sz. 

— Már az első üvegrél meg- 
győződünk, hogy a felső-rákosi 
Mátyás király gyógysavanyuvie 
egyike a logjobb és legkelleme- 
sebb ásványvizeknek az ország- 
ban. De nemecsak élvezeti ital. 
nak szörppel vagy borral kitünő 
hanem gyógyviznek is első he- 
lyet foglal el mindama beteg- 
ségeknél, melyeknél példáunl : 
Előpataki, vagy Sztojkai vizet 
használni szoktunk (gyomor és 
bélhurut, vérezegénység stb.) 
Purjesz, Koranyi, Kuthy hirne- 
ves egyetemi orvos-tanár urak 
kitünő véleménye minden üvee 
czimkéjén olvasható. A viz kü- 
lönösen a kolozsvári piaczon oly 
olcsó árban van forgalomba 
hozva, hogy bárki tarthatja azt 
rendes asztal- vizének és taná- 
cses is, mert egészséges embe-- 
nek épp olyan hasznos, mint 
betegnek. Kapható minden fü- 
szerkereskedésben 16 fillérért li- 
terenként. 

— Az első hazai érczkoporsó, 
gyászkocsi-gyár kolozsvári első 
dise temetkezési intézete, Unio-ut- 
cza 12. sz. a. tudatja a helybeli 
és vidéki n. é. közönséggel, hogy 
ez iránybani szolgálatait fel- 
ajánlja. Sirkoszoruk és szalla- 
gakban gyári raktár. Telefon- 
szám 10. 

Kiadó-tulajdonosok : 

GROSZ és SCHILDKRAUT. 

Uj orfeuma. Az „Angol ki- 
rálynő" szálloda nyári kertjében 
Lengyel József nálunk is előnyö- 
sen ismert igazgató megkezdte 
előadásait. A társulat a legki- 

tünőbb erőkből van megalakulva, 
ugymint franezia, angol és sze- 
recsen müvészek, bel- és kül- 
földi énekesek és énekesnők, ki- 
tünő szerecsen zenebohóczok. Be- 
lépő-dij 50 és 30. kr. 

Olcsó törlesztéses kölcsönök. 

Erdélyrészi 

Magyar Jelzálog-Hitelbank 
Részvénytársaság 

Molozsvárt, Hózsa-u. I. sz. 

Rövidebb és hosszabb fejáratu 
kölcsönöket.nyujt földbirtokokra 
és megyei székhelyen levő há- 
zakra. Kamat törlesztés és min- 
dennemü jutalék 50 évi törlesz- 
tési kölcsönöknél 

. e 8-80., 
tehát 100 korona után féléven- 
ként 2 90 kor. Nagyobb törlesztés, 
kölcssönöknél a féléves törlesztési 
részletek még mérséke/tebben álla- 
píthatók meg. A kölcsönök zálog- 
levelekben szavaztatnak meg, de 
azok készpénzben tétetnek folyóvá 
a mindenkori pénzviszonyok sze- 
rint a lehető legmagasabb, ez 
idő szerint kerek 100 korona ár- 
folyam mellett//1 Magasabb ka- 
matozásu kölcsönök Kkonversiója 
teljesen HM/etékmentes Az intézet 
már 400 koronától kezdődőleg 
szavaz meg, a legelőnyösebb fel- 
tételek mellett, törlesztési köl- 
csönöket. Kérvény nem szüksé- 
ges. Csak a telekkönyvi kivonat és földbírtokoknál a földadót ki- 
tüntető kataszteri bírtokivet, há- 
zaknál a hitelesitett 4ázbérva//o- 
mási ívet kell egyszerü levélben, 
vagy rövid uton beterjeszteni. A 
lebonyolitás gyors és semmi kü- 
lönös költséggel nem jár. 

Az igazgatóság. 

Biasini szálloda 
o kertmelyiségébem o 
esős idő esetén a teremben 

nagy varipó tertem eadágok. 
Fellépnek itt a legelőször 

Baumanm HMároly 
a fővárosi orfeum ked- 
velt házi komikusa, 
mint Fregoli parodista 
ennek keretében mint 
Creoe, Cake Walk 
tánczosnő... 

Somers Bjelma spanyol, orosz 
és angol ének és tánczosnők a 
Cake Walk táncz müűvésznői. 
Momma Wamma parodia 
a Tarka szinpad nagy si- 
kert ért kaszsza darabja. 

Roland Róbert kupló énekes 
és kitünő hangszer utánzó. 

őil Józsi és Józsika őil 
]1 eoxentrigue párdalosok. o0 ] 

Palugyai Miczi Ormai Lujza 
pályadijat nyert szépség. ének és tánczosnő. 

Neszmélyi Izsó karnagy, 
Izsóné Bella soubrette, 
Gyárfás Dezső humorista. 

K ohn p árb aj a kaczagtató 
bohózat. 

Kezdeta, fél 9-kor, Családi műsor.* 
Számos látoga- (Innű T igaz- 
tásért esedez erű Józsol gató.
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Árverési hirdetmény. 
Alulirt birósági végrehajtó az 1881. évi LX. 

t.-czikk 102. §-a értelmében hivatalból ezennel köz- 
hirré teszi,hogy a kolozsvári kir. törvényszék 1903. 
évi 6488 sz. végzése következtében Hivatalból 
Lefkovits és Kary javára Takáts Mór ellen 179 
kor. 44 fill. s jár. erejéig 1903 évi Junius hó 24-én 
foganatositott kieléritési végrehajtás utján lefoglalt 
és 1076 korona 35 fillérre becsült következő ingó- 
ságok u. m.: üzleti állványok, áruló puld, tükör 
asztallal, női nyári és téli kalapok, stb. nyilvános 
árverésen eladatnak. 

gze 

beszélő gépeii 
Világhirü 

Mascagni Rácord Com, 
drammophonkai 
S 

fonográphjani 

ELABÓ HÁZ. 

Egy 8 lakrészből álló 
évente 450 

Értot jöve-- 
delmező 

ház olosó áron 

——9 , 
csekély havi rész. 

Mely árverésnek a helyi városi kir. járásbiróság Kodvaző fel- A ház a Ka- letekre szállitjuk 1903. évi VI. 938-1. számu végzése folytán fennti Éris- rolina kór- Havi részlet 4 koro. 
tőkekövetelés és egyéb törvényes biróilag már meg- se ótol meljett kezni 

nától feljebb. Képes 
állapitott valamint a még felmerülendő költségek lehet ház köze- árjegyzék ingyen 
erejéig Kolozsvárt, Szentegyház utczában 1 szám eladó. ki- lében van l és bérmentve. É alatt alperes lakásán leendő eszközlésére 1903. évi a K- julius hó 31-ik napjának déluláni 2 érája határidőül 
kitüzetik és ahhoz a venni szándékozók ezennel 
oly megjegyzéssel hivatnak mg, hogy az érin- tett ingóságok az 1881. évi LX t.-c. 107. és 108. §-ai értelmében kézpénzfizetés mellett, a legtöbbet 
igérőnek, szükség esetén becsáron alul is el fognak 
adatni. 

A mennyiben az elárverezendő ingóságokatmások 
is le- és felülfoglaltatták s azokra kielégitési 
jogot nyertek volna, ezen árverés az 1881. évi LX. t.ecz. 108. § a értelmében ezek javára is 
elrendeltetik. 

Kelt Kolozsvárt, 1902. évi julius hó 11-ikén, 

adóba, Erdélyrószi tőképvisele, 

Korvin Mátyást 
Erdolyrószi KÖnyvkon 
kedő Részvónytároasáj 
Molozsváron. 
Deák Ferencz-u. 21. 

Hangszer osztály, 
A dépek ugyanott 
megtekinthotők! 

Azonnal kiadó 
a város legszebb, legegész- 
ségesebb fekvésü helyén 
Rákócsymmú 2. sz. a. 
egy 3 szoba, alkov, előszoba, veranda 
éléskamra és 2 pinczével, vizvezeték- 

kel ellátott lakás. 
Ertekezni lehet Bernáth gépraktárosnál e

s
s
s
s
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Ligeti József, 
kir. bir. végrehajtó. 
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1 Betonépitési, Gzement 

és Aszialt ipar vállalala 
Telefon 604 Eolozsvár, Kossuth L.-u. 41 sz. Telefon 504. 

KÉ zit és raktáron tart: Sima czement lapokat, Hornyolt- 
s 4 czement-fedél cserepeket, Beton- 

mmzsm CsSöveket, Gipsztáblákat. mmmmmanczemnammcrm 
Nedves lakások gyökeres szárazzá tételét, járdáák, folyosók, Elvállal: istállók, raktárak stb. aszfalttal való burkolását. Egyszerü és 

3 diszes granitto-terazzo, ezement és metlachi lapokkal való burkolási munkálatokat. Vasbeton födémek létesitését. : 
Betoncsatornák, zsilípek, turbinatelepek, medenezék, hidak és át- 
ereszek és gépafapozási munkák szakszerűő kivítelét a legjutányosabb 
árak mellett. Legjobb minőségü BErassói Porttand Czement. 
Román ezement, gypsz, oltott mész. Kőagyagcsövek, aszfalt elszigetelő 
lemezek, fedélpép lemezek, kátrány és carbololeum és fáklyák eladása. 

Épitési szivattyuk kikölcsönzése. 

Ga férfi, mői és gyermek-ezipész üzlete 

Kolozsvárt, Fötéri Szentegyház-utoza 3. 
Rémai katholikus Status-palota. 
Mapi tatott 1886 ban, — Sürgönyezim Matutsek Kolozsvár. 

: 

Ajánlja saját készitésü ezipőivel dusan ellátott rak- ( tárát. Megrendelések mérték szerint vagy bekül- dött lábbeli után gyorsan és pontosan teljesittet- nek divat szerint s a legjobb anyagokból. o o 0 o o o o Szines czipőkhöz mindenféle créme kapható. 

Apró hirdetések. 
Eladó butorok. Deák Fe- seu eladók külöt böző bu- rencz-u. 49 sz. a. sürgő- torok és hozzátastozók- REIC I. FIAI 

BUDAPEST, VII. ker, Lőövölde-tér 2. szám 
Alanlják tegjobb mizőségben gyártott yphon- és gado 

palacikokat fegolcsóbb k mellett és 

i1Láda kb. 200 drb. 1ő nucziás shna, r v. vitágos kék 
mariu) sziud Syphoupalaczkoi talppal v p nélkül: 62 k 
1 Láda kb. 200 árb. gazensepalaczkot guaunigyürüvel és 
Bolyóval ellátvn. tehér vagy világos kék (adusmarin) 

magus tagy alacsony alak .., .D Kores 
Szüllitts a csomukolást beleértve. budapest pályaudvarig ké 

mentve. készpénztizetés ellenében 20/, scontó - 10 láda rendelés 
után 590 rabatt. Má- nugyságnak és küldnféle áltahmk törv e 
védvett alakokat megfelelően elcsén szállítunk. Préselt i 
ezégvésésüknél cxakis az elkészitési önköltséget számítjuk. 
az alak és kiikéért költség nemszámittatik. Megjogyzük. m 

megvjzagált 20 légkőr nyomnású Syphonbpalnezkaink Magyaro 
ban csak kizárlagveai közvetlen a mi gyárunkhólszerezheték 

Budapesti malomépitészet 
és gépgyár 

INECZ ÉS HEISLER 
BUDAPEST. Vácz-UT taf. 

GYÁRT. 
BENZIN MOTOROKAT ÉSs Bővebb felvilágositást ad a ki- BENZIN LOKOMOBILOKAT adóhivatal. a szalepes vezényműval 2-5ő lóefötg. 
képviselők kerestetnek. 

dg: 

ókereset biztosiáva. 

-o 

STEIN BERTALAN toámtm engemelyereti — végeladása. 

Van szerencsém a n. é. közönsé- kiárusitom latás miatt törtőnik a 
get értesiteni, hogy üzletemet a s nagyobb bevásárlásnál „20 végkiárusitás! lehető legrövidebb idő alatt fel- száralékot engedek. Sszükséglete fedezésére kéren oszlatom, a raktáromon levő el- Az üzlethelyiséget nai Ödön és Ba- 4 n. é. kánn kfenn elz ismert legjobb minőségü árukat logh Márton urak veszik át, ebből 

minden elfogadható árban is látható, hogy teljes üzlet felosz- Teljes tisztelettel : 

S El N B E R TA I.A N hMatóságilag emgedélyezett — 
végeladása. 

Nyom. a „Gutenberg konyvnyomdában Kolozsvárt Deák Ferenez-utcza 18. sz.


